Adina Zemanek

Seks w chinskim miescie: Hao xiang hao xiang tan lian’ai
- kopia czy utwor lokalny?

Amerykarniski serial Seks w wielkim miescie powstat w latach 1998-2004
na zlecenie kanatu HBO. W odroznieniu od zwyktych stacji telewizyjnych
HBO nie bazuje na dochodach z reklam, lecz z subskrypgji, i w mniej-
szym stopniu podlega ograniczeniom wynikajacym z koniecznosci do-
stosowania oferty do publicznosci masowej. Jako telewizja klasy premium
HBO przyjmuje wysokie standardy w tworzeniu wlasnych programoéw.
Dlatego kanat ten moze sobie pozwoli¢ na podejmowanie niekonwencjo-
nalnych tematdw i na realizacje seriali wysokobudzetowych, o wizualnej
jakosci zblizonej do produkcji kinowych, skierowanych do okreslonych
nisz rynkowych'. Wielokrotnie nagrodzony Seks w wielkim miescie jest
adresowany do zamoznych kobiet rasy biatej, $miato przedstawia watek
seksualnosci kobiecej na przykladzie czterech przyjacidtek w ol$niewa-
jacych kreacjach haute couture, ktore spotykaja sie w modnych pubach
i restauracjach z Nowego Jorku i poruszaja sie po ulicach tego miasta.
Serial ten wywotal ozywione dyskusje w kregach fanéw, krytykéw i ba-
daczy akademickich. Byl czestym przedmiotem negatywnych ocen, lecz
takze zyskal uznanie za dekonstrukcje stereotypéw dotyczacych kobiet
lub wnikliwe uwagi na ich temat. Przedstawione w serialu kobiety s3 fi-
nansowo i emocjonalnie niezalezne, dominuja nad mezczyznami?. Sta-
tus singielki jest wartosciowany pozytywnie, jako $wiadomy wybor okre-

' Por. D. Jermyn, TV Milestones: Sex and the City, Detroit 2009, s. 19-21; J. Arthurs, Sex
and the City and consumer culture: remediating postfeminist drama [w:] H. Newcomb (red.),
Television: the critical view (7" ed.), Oxford 2003, s. 315-316.

2 Por. A. Nelson, Sister Carrie meets Carrie Bradshaw: exploring progress, politics and the
single woman in Sex and the City and beyond [w:] K. Akass, J. McCabe (red.), Reading Sex and
the City, London-New York 2008, s. 93-94; D. Jermyn, op. cit., s. 48.
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slonego stylu zycia3. Bohaterki odrzucaja tradycyjny model matzenstwa
i negocjuja z partnerami nowe rodzaje zwigzkow, dostosowanych do ich
sytuacji i potrzeb*. Stawiajg swoja przyjazn wyzej niz rodzine i znajduja
oparcie w sobie nawzajems. Mimo ze promowany model seksualnosci jest
ostatecznie heteroseksualny, serial zwraca uwage na fakt, ze tozsamos¢
plciowa i seksualna jest konstruktem podlegajacym negocjacjom®. Od-
wraca tradycyjne role podmiotu i przedmiotu wtedy, gdy ukazuje mez-
czyzn jako przedmioty kobiecego spojrzenia i pozadania. Serial hotduje
konsumpgji, lecz réwnocze$nie przedstawia j3 w nowym swietle, jako
wybodr réwnie uprawniony jak inne (np. wybor stylu zycia realizujace-
go tradycyjny wzor rodziny)”. Ponadto hedonizm wynikajacy z przyje-
cia wartosci konsumpcjonizmu wspotwystepuje z krytyka lub ironig nan
skierowang®. Wreszcie serial porusza istotne problemy ludzkie i kobiece,
takie jak aborcja, rak piersi, choroby przenoszone droga ptciowa, w tym
AIDS, rozwod, $mier¢ bliskiego cztonka rodziny itd.°

W Chinach kontynentalnych Seks w wielkim miescie nie byt nadawany
w telewizji, ale byl dostepny na ptytach DVD oraz w Internecie®. Nato-
miast w kontekscie trwajacej od przetomu XX i XXI wieku mody na ja-
ponskie i koreanskie seriale przedstawiajace historie milosne rozgrywa-
jace sie na tle miejskiej nowoczesnosci w wykonaniu mtodych aktoréw
noszacych modne stroje (tzw. trendy drama i real love drama, znane na
Tajwanie pod nazwa {H{&E] ouxiangju — ,seriale w wykonaniu idoli”),
w ChRL powstala lokalna wersja Seksu w wielkim miescie — ({7447 48
WA ) (Hao xiang hao xiang tan lian'ai, Bardzo bym chciata by¢ za-
kochana), nadana po raz pierwszy w listopadzie 2004 roku przez kanat
filmowy stacji Nanfang Dianshitai". Podobnie jak amerykanski pierwo-

3 Por. A. Henry, Orgasms and empowerment: Sex and the City and the third wave feminism
[w:] K. Akass, J. McCabe (red.), Reading Sex and the City..., op. cit., s. 73—74; A. Nelson, op. cit.,
s. 84-89.

4+ Por. A. Nelson, op. cit., s. 85, 94-95.

5 Por. D. Jermyn, op. cit., s. 57; A. Henry, op. cit., s. 67.

¢ Por. A. Nelson, op. cit., s. 81.

7 D. Jermyn, op. cit., s. 55-56.

8 Por. J. Arthurs, op. cit.

9 Por. D. Jermyn, op. cit., s. 47; A. Henry, op. cit., s. 69, 72.

© Zhang Chenyang 7 /= FH, Shehui xingbie shijiao zhong de xiandaixing moni xushi - pingxi
dianshi lianxuju Hao xiang hao xiang tan lian'ai (+£21 500 b B BRI F ——3F
Prea LSRR CUFARIT AR A5 %% ), Narracje nasladujace nowoczesno$é w perspektywie
genderowej - krytyczna analiza serialu telewizyjnego Hao xiang hao xiang tan lian'ai), ,Yingshi
pinglun” ({5 Mﬁt@)}) 2007, nr 23, s. 84-8s.

" Za: Hua Jianhui #£##%, Cong ,xing” dao ,qing”™ niiquanzhuyi, shu zhen shu jia? Bijiao
dianshiju Yuwang dushi he Hao xiang hao xiang tan lian'ai (). “V” 2] “1&” . }’Z*XI)L £
B ? LEECHALR (AREEART Y 1 (A ARIF AR AR ), Od ,seksu” do ,uczu¢”: feminizm -
prawda czy fatsz? Poréwnanie seriali Seks w wielkim miescie i Hao xiang hao xiang tan lian'ai),
»Hubei guangbo dianshi daxue xuebao” (¢t #E L K 22224 )) 2008, nr 28(3), 5. 64-65.
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wzor, Hao xiang... byt skierowany do okreslonej niszy rynkowej — kobiet
z klasy $redniej: robigcych kariere zamoznych singielek po trzydziestce.
Jego ogladalnos¢ byta najwieksza w najbardziej rozwinietych wielkich
chinskich miastach (w Kantonie siegneta 5,5%"), czyli tam, gdzie skupia
sie grupa jego docelowych odbiorcows.

Hao xiang... nie jest oficjalna adaptacja serialu amerykanskiego, lecz
rezyser Liu Xingang i producentka Tan Lulu otwarcie przyznawali sie do
znacznych zapozyczen. Zapozyczenia, szczegOlnie z pierwszych trzech
serii Seksu w wielkim miescie, s rzeczywiscie bardzo widoczne. W chin-
skim wydaniu wielkim miastem jest Pekin; na jego tle przezywaja swe
historie mitosne cztery singielki, ktore pod wzgledem wykonywanych za-
wodow i wyznawanych pogladdw bardzo przypominaja postacie amery-
kanskiego serialu: wlascicielka kawiarnio-czytelni oraz pisarka Tan Ailin
(Jiang Wenli, chinska Carrie Bradshaw); silna kobieta kariery, twdrczyni
programow telewizyjnych Li Minglang (Na Ying, lokalna wersja Mirandy
Hobbes); projektantka wizerunku i wielbicielka krétkotrwatych zwiaz-
kow Mao Na (Liang Jing, przypominajaca Samanthe Jones); pragngca
wyj$¢ za maz programistka komputerowa Tao Chun (Luo Haiqiong, od-
powiadajaca Charlotte York). Podobnie jak w Seksie w wielkim miescie,
chinski serial porusza rozne tematy zwigzane z mitoscia i relacjami dam-
sko-meskimi, lecz w odréznieniu od pierwowzoru czyni ze wszystkich
postaci narratorki kolejnych odcinkow. Miejsce Mr Biga zajmuje w chin-
skim serialu Wu Yuefeng (Sun Chun), skontrastowany z odpowiedni-
kiem Aidana Shawa, Zou Yifan (Bai Shigian), natomiast odpowiednikiem
partnera Mirandy Hobbes (barmana Steve’a Brady’ego) jest takséwkarz
Ma Xiaodong (Liao Fan). Z Seksu w wielkim miescie sa zaczerpniete tak-
ze niektore sytuacje, w ktorych znajduja sie bohaterki, oraz poboczne
postacie: przypadkowe spotkania Tan Ailin i Wu Yuefeng (odcinki nr 1
i 2); podejrzenie raka piersi u Li Minglang (odcinek nr 16); znajoma Tan,
ktora narzeka na swego zamoznego meza, a pozniej od niego (chwilowo)
odchodzi (odcinki nr 8 i 9); rozwiedziony ojciec, z ktorym Li prébuje
nawigza¢ romans (odcinek nr18) itd.

Podobnie jak Carrie, Miranda, Samantha i Charlotte, bohaterki chin-
skiego serialu s3 modnie ubrane i chetnie korzystajq z mozliwosci kon-
sumpcjonizmu. Ich styl zycia jest mato chinski: najczesciej spotykaja
sie i umawiajq na randki w pubach i restauracjach w stylu zachodnim,

© Za: Gao Xiaoyuan =70, Gu Peizhong Jiii$% i, Dianshiju Hao xiang hao xiang tan lian'ai
san ti (AR COFARLF AR ) =/, Trzy zagadnienia dotyczace serialu telewizyjnego
Hao xiang hao xiang tan lianai), ,Dangdai dianshi” ({244{H)) 2005, nr g, 5. 26-27.

5 Por. Zhang Chenyang, op. cit., s. 85.

“ Za: Hua Jianhui, op. cit., oraz Qi Ke 551, Hao xiang hao xiang tan lian'ai hen bu ke’ai
(CUF ARG AR N2 ) IRANW] %2, Hao xiang... jest bardzo nieprzyjemny), ,Dianying” ({HL5.))
2005, NI' 9, S. 42—43.
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gdzie w odroznieniu od wielu chinskich kobiet spozywajg alkohol (cze-
sto w nadmiarze); trenuja na sitowni, a ich mieszkania sa urzadzone
w zachodnim stylus. Swiadome swojej podmiotowosci i mozliwosci,
probuja zrozumied i okres$li¢ wlasng sytuacje i pragnienia, zy¢ zgodnie
z wlasnymi zasadami. Czasem otwarcie kwestionujq hasta obecne od se-
tek lat w chinskiej kulturze, skladajace sie na tradycyjny, konfucjanski
model kobiecosci i rodziny: FISFERY, &G¥aES jia ji sui ji, jia gou sui
gou (przystowie wyrazajace fakt, ze nalezy zadowolié sie mezczyzna, kto-
rego sie poslubito, niezaleznie od tego, jaki on jest; odcinek nr 6), 55 F 4},
2L F N nan zhu wai, nti zhu nei (,domeng mezczyzny jest sfera spoteczna
[tj. zewnetrzna], a kobiety — rodzina [tj. wewnetrzna]”; odcinek nr 19);
= MUVU{#E san cong si de (,trzy postuszenstwa i cztery cnoty [kobiet]”;
odcinek nr 16) itd. Ponadto bohaterki poruszaja sie w przestrzeni spo-
tecznej pozbawionej potencjalnych zrédet presji, ktéra mogtaby je skto-
nic¢ do realizacji tradycyjnych wzorcéw. W zyciu codziennym Chinek taka
role pelnia rodzice, przyjaciele badz koledzy z pracy, ktorzy postrzegaja
malzenstwo i macierzynstwo jako przeznaczenie kobiet, a na skutek tego
przyjmuja role swatdw, potepiaja rozwod, stan wolny, styl zycia singielek
czy brak checi urodzenia dziecka. W Hao xiang... tego typu sytuacje wy-
stepuja tylko sporadycznie (por. odcinki nr 2, 18, 26 i 31). Takie potozenie
bohaterek datoby znaczne mozliwosci do wpisania w ich wizerunek ce-
chy i poglady réwnie $miate i radykalne jak te nalezace do postaci Seksu
w wielkim miescie.

Pomimo znacznych podobienistw do Seksu w wielkim miescie oraz wy-
raznej westernizacji postaci i miejsc akcji, Hao xiang... nie jest po prostu
kopig serialu HBO. Najtatwiej zauwazalna réznica to brak tytulowego
seksu z amerykanskiego pierwowzoru, prawdopodobnie spowodowany
zakazem przedstawiania w filmach i serialach tresci okreslanych mianem
obscenicznych®, cho¢ chinscy badacze przypisuja go odmiennosci pod

> Nadmierna westernizacje i idealizacje Zycia we wspotczesnym Pekinie oraz przesadne,
lecz puste piekno wizualne serialu zostaty skrytykowane przez chinskich uczonych i odbiorcow
serialu (por. Gao Xiaoyuan, Gu Peizhong, op. cit., s. 27; Zhang Chenyang, op. cit., s. 84).

1 Rozporzadzenie nr 63 wydane przez Panstwowe Biuro ds. Radia, Filmu i Telewizji (znane
w literaturze anglojezycznej pod akronimem SARFT) wspomina o zakazie promowania tresci
obscenicznej w serialach; por. ,Dianshiju neirong guanli guiding” (HL#JEI A A& HHE,
Przepisy o zarzadzaniu trescia seriali telewizyjnych), SARFT, 2010, art. 5, http://www.gov.cn/
flifg/2010-05/20/content_1609751.htm (dostep: 5.05.2013). Rozporzadzenie to nie wyjasnia, jakie
rodzaje tresci uznaje sie za obsceniczne. Wiecej szczegéldw na ten temat podaje np. ,Guangdian
zongju guanyu chongshen dianying shencha biaozhun de tongzhi” (/™ F /& J7) 5 T 5 B L &
B brfE il 1, Zawiadomienie SARFT o podtrzymaniu standardéw kontroli [tresci] filmow),
SARFT, 2008, http://www.chinasarft.gov.cn/articles/2008/03/07/20080307155320180354.html
(dostep: 5.05.2013). Jako przyklady tresci obscenicznej artykul nr 3 tego zawiadomienia podaje
m.in. zachowania seksualne, homoseksualne, pokazywanie narzadéw plciowych, innych
intymnych czesci ciala, lub wulgarne stownictwo.
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wzgledem spotecznym miedzy USA a Chinami”. Zamiast seksu bohater-
ki Hao xiang... skupiaja sie na sferze uczuciowej relacji z mezczyznami.
Ponadto chinski serial nie uwydatnia mody w tak duzym stopniu jak Seks
w wielkim miescie, a jego bohaterki nie wystepuja w zbyt $miatych krea-
cjach. Mao Na czasem przedstawia dos¢ ekscentryczny styl ubioru, lecz
zadna z bohaterek nie nosi strojow znacznie odstaniajacych ciato.

Dalsza czes¢ niniejszej pracy bedzie omawia¢ mniej oczywiste cechy
Hao xiang..., ktore swiadcza o duzym stopniu zakotwiczenia tego serialu
w chinskich realiach spotecznych i kulturowych. Wykaze, jak potencjal-
ny indywidualizm, niezalezno$¢ i bunt przeciwko tradycji ze strony bo-
haterek tego serialu s3 ograniczone czynnikami, ktore wynikaja zaréwno
ze sposobu kreowania postaci, jak i z konstrukcji fabutly i sprawiaja, ze
serial realizuje pewne sztywne zasady poprawnosci. Jakosciowa analiza,
prowadzona z perspektywy krytycznej, bedzie dotyczy¢ nastepujacych
zagadnien konstruowanych w Hao xiang...: blisko zwigzanych watkow
mitosci i stanu wolnego u kobiet, pozycji i 16l kazdej ptci w zwigzku oraz
przyktadow dzialania sprawczego i manifestacji podmiotowosci u boha-
terek serialu.

Mitos¢

Mitos¢ oraz pragnienie i poszukiwanie mitosci s3 w serialu silnie nace-
chowane plciowo jako domena kobiet. W odcinku nr 10 Tao Chun stwier-
dza: ,Milos¢ jest dla kobiet [catym] zyciem” (5Z /& 2 ABY A Aiging
shi niiren de shengming). W kazdym odcinku bohaterki rozprawiaja
o mito$ci, marza o niej i (z wyjatkiem Mao Na) poszukujg wielkiej, jedy-
nej mitosci swojego zycia; nadmierne skupienie sie na mitosci jest zresz-
ta zarzutem, jaki wobec serialu stawili jego krytycy (dziennikarze oraz
wspominani przez nich widzowie)®. Tan i Tao bezposrednio wyrazaja
swoje pragnienia w tym zakresie, a Li jest czesto ukazywana jako dazaca
do mitosci w sposdb nieswiadomy, nawet wbrew sobie. Ma ona bowiem
dwa oblicza - jest wcieleniem stereotypu ,silnej kobiety robiacej kariere”
- 258 A nii giangren, lecz pomimo niezaleznosci i sceptycyzmu co do
mozliwosci znalezienia ,drugiej potowy jabtka” (odcinek nr 1), w sercu
kryje wrazliwos¢ i potrzebe mitosci.

7 Por. Zhang Chenyang, op. cit., s. 84.

8 Por. Qi Ke, op. cit., s. 43.

© Wiecej informacji na temat tego stereotypu oraz sposobu jego odzwierciedlenia
w mediach mozna znalez¢ w: A. Zemanek, Cérki Chin i obywatelki swiata. Obraz kobiety
w chiriskich czasopismach o modzie, Krakow 2013, s. 59, 115-120 i nast.
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Seks w wielkim miescie dokonuje dekonstrukcji tradycyjnych mitow
i wyobrazen o romantycznej mitosci (silnego uczucia zwalajacego z nog
i radykalnie odmieniajacego zycie) oraz archetypow romantycznych bo-
hateréw (np. uwodziciela i wybawcy) i bohaterek (dziewicy i prostytutki),
podchodzac do nich z ironig lub ukazujac ich pozostatosci i przemiany
w zyciu wspolczesnym®. Hao xiang... natomiast takie wyobrazenia pod-
trzymuje. Mitosc¢ taka, jaka pojmuje i omawia wiekszos¢ kobiet przed-
stawionych w serialu, wydaje sie mie¢ niewiele wspdlnego z rzeczywi-
stym przezywaniem uczu¢ wzgledem konkretnych mezczyzn. Jest ona
teoretyczng wiedzg o tym, jaka mitosc jest lub powinna byg, i jest trakto-
wana jako zestaw bezwzglednych, niekwestionowanych prawd. Postacie
dopasowuja rzeczywistosc do tego abstrakcyjnego modelu, odnoszac do
niego sytuacje, w ktorych sie znajduja, i oceniajac je na jego podstawie.
Takie postrzeganie milo$ci ogranicza kobietom mozliwosci dzialania
oraz podejmowania decyzji i wyboréw w trakcie rzeczywistej interakcji
z mezczyznami. Zamiast pozwolic sobie zakochac sie i poznac¢ mezczyzn,
tlumaczka i doktorantka Su Min (Yang Qing) chtodno negocjuje z nimi
warunki zawarcia zwigzku i zostaje odrzucona. Gdy w odcinku nr 18 zde-
sperowana znajduje w Internecie mezczyzne, z ktorym umawia sie na
randke (wlasny kolega z pracy), po spotkaniu zdecydowanie go odrzuca,
poniewaz nie spelnia jej wymagan (jest brzydki i nosi okulary).

Na ten normatywny model mitosci skladajq sie wyobrazenia i ocze-
kiwania wobec formy, w jakiej mezczyzni powinni wyznawa¢ kobietom
mitos¢. Pierwszy odcinek rozpoczyna sie zerwaniem przez Tan Ailin
romansu z biznesmenem z Hongkongu, pomimo okreslonych w seria-
lu mianem , hollywoodzkich” dowoddw jego uczu¢: co tydzien przylaty-
wat do Pekinu samolotem specjalnie po to, by zjes¢ z nig kolacje przy
$wiecach, ofiarowujac jej przy tym ogromny bukiet r6z. W odcinku nr 13
Tan ponownie glosi podobne oczekiwania: jej ideat to mezczyzna, kto-
ry zaczepia ja na ulicy z wielkim bukietem kwiatéw i méwi, ze jest ta
kobieta, ktdrej szukatl przez cate zycie. W pierwszym odcinku znajoma
Tan opowiada z zachwytem o romantycznych pocatunkach ze $wiezo
poslubionym mezem na szczycie géry o $wicie. Tao Chun tez ma swo-
je wyobrazenia o mitosci ,gltebokiej i odciskajacej swe pietno w sercu”
(ZEH )% keku mingxin de aiging), o ,ksieciu na biatym koniu”
(HE=E-F bai ma wangzi; odcinek nr 19), ktory ja wyzwoli (odcinek
nr 22). Gdy rzeczywistos¢ nie dostosowuje sie do oczekiwan, bohaterki sg

* Por. J. Di Mattia, ‘What’s the harm in believing?’ Mr Big, Mr Perfect, and the romantic
quest for Sex and the City’s Mr Right [w:] K. Akass, ]. McCabe (red.), Reading Sex and the City...,
op. cit., s. 17-32, oraz K. Akass, J. McCabe, Ms Parker and the vicious circle: female narrative
and humour in Sex and the City [w:] K. Akass, ]. McCabe (red.), Reading Sex and the City...,
op. cit., s.177-198.
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gotowe zrezygnowac z rzeczywistosci: kiedy w sklepie meblowym narze-
czony Zheng Kai (Yu Xiaowei) wspomina mimochodem o $lubie, uczucia
Tao wzgledem niego znacznie sie ochtadzaja (cho¢ dawno pragneta takie
stowa ustyszeé). Wracaja do poprzedniego stopnia intensywnosci dopie-
ro, gdy Zheng o$wiadcza sie jej z r6zami i pier$cionkiem (odcinek nr 27).

Abstrakcyjny model milo$ci zawiera takze wyobrazenia na temat rol
kazdego z partnerow oraz o skutkach mitosci. W odcinku nr 6 Mao Na
stwierdza, ze w milto$ci nie ma réwnosci: jedna osoba kocha (—/> A&
yi ge ren ai) i przy tym znosi bol, jaki zadaje jej druga osoba, ktora jest ko-
chana (—/> A#%% yi ge ren bei ai). Li Minglang dodaje, ze jest to relacja
przypominajaca te miedzy despota (%% baojun) a niewolnikiem (%5
nuli). W serialu to kobiety sa najczesciej ukazywane w roli osoby, ktora
kocha i cierpi. W relacji z Wu Yuefeng Tan widzi siebie jako niewolnice
i odczuwa swoja mitos¢ jako cierpienie: im glebsze uczucie, tym wieksze
cierpienie (odcinek nr16); mitosc ja niszczy, lecz nie moze sie od niej wy-
zwoli¢ (odcinek nr 17). Tan zdaje sie utozsamia¢ mito$¢ z umartwianiem
sie: w zwiazku z Zou Yifan brak cierpienia wywotuje u niej narastajacy
niepokoj (odcinki nr 24, 29). Mezczyzna, ktory z mitosci okalecza sie
(odcinek nr 16) oraz mezczyzna nadmiernie inwestujacy emocjonalnie
w zwigzki, ktérych rozpad doprowadza go do rozpaczy (odcinek nr 1), sa
przedstawieni jako psychicznie niezréwnowazony i (odpowiednio) mato
meski.

Kolejnym skladnikiem teoretycznej wiedzy o milo$ci s3 arbitralnie
ustanowione pary wykluczajacych sie poje¢, traktowane przez bohaterki
jako standardy, wedtug ktorych oceniaja swoja sytuacje, bez dopuszcza-
nia mozliwosci istnienia innych opcji. W odcinku nr 10 Tan i Li rozma-
wiaja o milosci i spokojnym zyciu, stabilizacji; ubolewaja nad tym, ze
nie mozna ich mie¢ réwnocze$nie; nieuniknione jest dokonanie wyboru
miedzy nimi oraz cierpienie z powodu rezygnacji z drugiej opgji.

Liczne rozwazania o mito$ci w Hao xiang... skupiaja sie wokot jej roz-
nych przeciwstawnych postaci. W drugim odcinku Mao Na rozmawia
z kuzynka o mitosci (%Z1% aiqing) i zakochaniu (Z3% lian'ai). Pojecie
aiqing zaklada odpowiedzialnos¢ i zaangazowanie emocjonalne, pod-
czas gdy 78% lianai to niezobowigzujace, krotkotrwate romanse. Mao
Na jest zwolenniczka drugiego rodzaju. W odréznieniu od aiging i lianai,
romantyczne uniesienie, namietnos¢ (4% jiging) oraz konfucjanskie
R % (enai) - czuto$¢, oddanie, docenianie sie i wzajemne ukazywanie
wdzieczno$ci (w obrebie malzenstwa)*, nie s3 bezposrednio ze soba
zestawione. Opozycje miedzy nimi mozna wywnioskowac ze sposobu,

# Por. Pan Suiming, Transformations in the primary life cycle: the origins and nature of
China’s sexual revolution [w:] E. Jeffreys (red.), Sex and Sexuality in China, Abingdon-New
York 2006, s. 25.
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w jaki te rodzaje milosci sa opisane w poszczegolnych odcinkach. Ro-
mantyczna mitos¢ przezywa sie na poczatku relacji: utozsamiajac unie-
sienie z mitoscig w ogdle, Mao Na stwierdza, ze ,malzenistwo jest grobem
mitosci” (A& URE & BHVELE hunyin shi aiging de fenmu, odcinek nr 7);
po czterech latach zwiazku para jej znajomych utracita dawng namiet-
nos¢ (odcinek nr u). Jesli wydaje sie obecna takze po $lubie, jest tylko
iluzja: znajoma Tan Ailin opowiada z zachwytem o miesiacu miodowym
pelnym konwencjonalnych wyrazéw romantycznej mitosci, ktore, jak
okazuje sie, jej maz upozorowat (odcinek nr 1). To, co pozostaje w takim
zwiazku, to codzienna rutyna: wspolne positki w milczeniu, ogladanie
telewizji i udawanie sie na spoczynek, trzymajac sie za reke, w pizamach
(odcinek nr 24). Mimo ze s3 mato ekscytujace, tego rodzaju zwigzki maja
(czasem) atut trwatosci, jak matzenistwo rodzicéw Tan, ktorzy ,kocha-
ja i wspieraja sie nawzajem od pieédziesieciu lat” (% T FH4F enli le
wushi nian, odcinek nr 13). Matzenstwo jest bowiem jedynym pozada-
nym zakoriczeniem, spelnieniem mitosci (tej przeciwstawionej lian'ai).

Stan wolny i matzenstwo

Od pierwszego odcinka serial porusza watek stanu wolnego u kobiet oraz
wzajemnej niecheci miedzy ich dwiema grupami, ktére przedstawia jako
dwa wrogie obozy - singielek i mezatek. Wedtug niezameznych bohate-
rek serialu mezatki zazdroszcza im wolnosci; wedltug mezatek singielki
to kobiety, ktdére bardzo chcialyby wyjs$¢ za maz, lecz nikt ich nie chce
(odcinek nr 2). W réznych sytuacjach bohaterki wystepuja w obronie sta-
nu wolnego; w odréznieniu jednak od Seksu w wielkim miescie czynia
to gléwnie przed samymi sobg. W czwartym odcinku drugiej serii ame-
rykanskiego serialu zdjecie Carrie po nieprzespanej nocy zostaje wyko-
rzystane do artykulu podtrzymujacego stereotyp o singielkach, ktérych
bogate nocne zycie towarzyskie jest nieudang proba maskowania strachu
przed samotnoscig. To wydarzenie jest pretekstem do konfrontacji boha-
terek ze stereotypem i obalenia go: pierwotnie mu sie podporzadkowuja,
lecz w koncu dochodza do akceptacji zycia w pojedynke, potwierdzenia
wlasnej wartosci i odrzucenia zewnetrznych standardéw jej oceny, a tak-
ze do stwierdzenia niezaleznosci od mezczyzn. Pozostate odcinki serialu
podtrzymuja i wzmacniajg takie podejscie. Prawie identyczna sytuacja
wystepuje w Hao xiang... (odcinek nr 10), lecz nie zostaje wykorzystywa-
na do obalenia stereotypu niespelnionej emocjonalnie singielki: program
telewizyjny, ktory manipuluje wizerunkiem Tan Ailin, nie wywotuje ni-
czego poza wyrazonym we wlasnym gronie oburzeniem czterech przyja-
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cidtek. Catos¢ chinskiego serialu daje kolejne powody do stwierdzenia, ze
pozytywne wartosciowanie stanu wolnego u kobiet pozostaje jedynie na
poziomie niezrealizowanych deklaracji.

Hao xiang... nie promuje bowiem stanu wolnego, lecz matzenstwo,
postrzegane jako konieczna forma ostatecznego spetnienia zwigzku mi-
tosnego, nie tylko ze wzgledu na indywidualng samorealizacje kobiet,
lecz takze na dobro spoteczenstwa. Malzenstwo okazuje sie celem kaz-
dej z bohaterek. Najbardziej zagorzalg jego zwolenniczka jest Tao Chun,
ktora (w najlepszym duchu konfucjanskim) stwierdza istotna role rodzi-
ny w odpowiednim funkcjonowaniu spoteczenstwa. Przypisuje kobie-
tom odpowiedzialnos¢ za zachowanie spotecznego tadu: spoteczenstwo
upadnie, jesli kobiety nie beda chcialy mezczyzn (odcinek nr 11). Tao jest
gotowa zakochac sie w kazdym mezczyznie, ktory wyraza zainteresowa-
nie malzenstwem.

W swoim zwigzku z Wu Yuefeng Tan Ailin wielokrotnie podkre$la, ze
malzenstwo jest jedynym mozliwym zakonczeniem historii mitosnej. Co
wiecej, postrzega matzenstwo i macierzynstwo jako podstawe okreslenia
wartosci wlasnego zycia: w odcinku nr 11 wymienia wyjscie za maz i uro-
dzenie dziecka wsrod najwiekszych niespetnionych marzen, po czym
stwierdza, ze ona nic nie ma na tym $wiecie (— A yiwusuoyou). De-
klaracje Li Minglang sa mniej jednoznaczne. Pragnie wprawdzie budo-
wacé trwaly zwigzek z aktorem Gao Yuan (Xu Wei), co jej sie nie udaje,
lecz rozstaje sie z kolejnym narzeczonym, Ma Xiaodong, akurat wtedy,
kiedy ten ostatni wyraza che¢ zawarcia malzenistwa i posiadania potom-
stwa, argumentujac to przyzwyczajeniem do mieszkania w pojedynke
i brakiem gotowosci do tak glebokiego zaangazowania (odcinki nr 23,
25, 26, 27). Jednakze niedtugo potem decyduje sie skorzystac z ostatnich
szans na mitos¢ i ustatkowac sie (odcinek nr 31).

Sposrod wszystkich kobiecych postaci serialu dwie zdecydowanie
sprzeciwiaja sie matzenstwu i glebszemu zaangazowaniu emocjonalne-
mu: Mao Na i jej przyjacidtka Kuang Meishan. Druga, trzykrotna roz-
wodka, przestala interesowad sie mezczyznami i postanowila zy¢ dla
siebie samej (odcinek nr 18), lecz w przedostatnim odcinku wystepuje
ponownie jako szczesliwa mezatka w zaawansowanej cigzy. Mao, zwo-
lenniczka niezobowigzujacych romanséw, podobnie jak Samantha Jones
z Seksu w wielkim miescie w pierwszym odcinku zadaje pytanie reto-
ryczne: ,A czemuz kobiety nie moglyby hula¢ tak samo jak mezczyzni?”
(B2t N BB (@8 A FBRES R IR? Ping shenme niiren jiu bu neng
xiang nanren nayang xunhuanzuole?). Pomimo tego w odcinku nr g jest
gotowa porzuci¢ dotychczasowy styl zycia i ustatkowac sie z mezczyzna,
ktory (jak sie okazuje) nie moze uprawia¢ seksu; w odcinku nr 11 ulega
oszustowi, oczarowana iluzja wspoélnoty, ktorg on tworzy, stosujac zai-
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mek 5] zanmen (,my”). W podobnej sytuacji (odcinek nr 4 serii II),
Samantha ostatecznie woli by¢ samotng niz udawad zainteresowanie
jakims$ mezczyzng dla obietnicy nieistniejacej wspdlnoty; w chinskim
serialu brak takiego przestania. W ostatnim odcinku Mao Na nieoczeki-
wanie wyrusza do Yunnanu, by wyj$¢ za poznanego wcze$niej restaura-
tora. Widzowie s3 swiadkami catkowitego przeobrazenia jej wizerunku
i stylu zycia (w stroju turystycznym wedruje z mezem po gdrach i odwie-
dza $wiatynie), a przyjacidtki w Pekinie otrzymaja list, w ktérym Mao
wychwala matzenstwo, wtorujac swej znajomej Meishan. Taki zwrot akgji
w przypadku obu postaci (Kuang i Mao), aby dobitnie usankcjonowac
matzenstwo jako niezachwiang wartos$¢ w zyciu kobiet oraz wykazac, ze
bycie singielka powinno by¢ stanem przejsciowym, sugeruje, ze tworcy
serialu daza do ustanowienia pewnego standardu poprawnosci bardziej
niz do spojnosci postaci i akeji.

W odréznieniu od bohaterek Seksu w wielkim miescie kobiece po-
stacie Hao xiang... boja sie samotnosci, co wyrazaja w stwierdzeniach
przedstawionych jako niekwestionowane prawdy: nie ma kobiety, ktora
chciataby by¢ sama i nie pragnetaby mitosci (odcinek nr 22); samotnosé¢
jest bardziej przerazajaca niz brak mitosci (odcinek nr 18); cztowiek nie
jest zwierzeciem zyjacym samotnie (ANEMMESIY) ren bu shi duju
dongwu; odcinki nr 2, 10, 11). Poczucie trwatego szczescia (£ xingfu),
spokoju (‘T*&% ningjing), stabilizacji i oparcia (#&5Z tashi), doptyniecia
do drugiego brzegu ({5 bi an**) w swej podrdzy przez zycie nie s3 po-
strzegane jako juz posiadane lub mozliwe do osiggniecia przez sama
jednostke, lecz tylko u boku mezczyzny, najlepiej w matzenstwie. Jest
tak, poniewaz bohaterki chinskiego serialu kryja w sobie gleboka egzy-
stencjalnag niepewnos¢ i brak poczucia bezpieczenstwa, co uswiadamiaja
im kryzysy przezywane osobiscie lub przez kogos z wlasnego otoczenia.
Z wyjatkiem Tao Chun kazda z bohaterek przezywa taki kryzys. W przy-
padku Tan wywotuje go ujawniajace sie w nocy zapalenie wyrostka ro-
baczkowego, ktdre wymaga natychmiastowej operacji (odcinki nr 5 i 6);
Li upada z krzesta, gdy probuje wymienic zaréwke, a jej rozwiedziona sa-
siadka zmarta w domu po udarze mézgu (odcinek nr 11); Mao zwichneta
kostke na schodach i nie potrafi dodzwoni¢ sie ani do przyjaciotek, ani do
mezczyzn, z ktorymi romansowata (odcinek nr 27).

W Seksie w wielkim miescie wiez miedzy czterema kobietami jest sta-
wiana wyzej od rodziny biologicznej i malzenstwa - przyjaciotki sg oso-
bami, u boku ktdérych zawsze mozna znalez¢ mitos¢ i oparcie. Samancie
rak piersi uswiadamia, ze na niektérych mezczyznach takze mozna pole-
gac (odcinki nr 15-20 serii VI). Tan, Mao i Li takie sytuacje uswiadamia-

> Warto zauwazy¢, ze termin ten stosuje sie m.in. do wyrazenia buddyjskiego pojecia
paramitd - osiagniecie doskonatosci, oswiecenia.
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ja, ze przyjaciele nie daja trwatego oparcia — nigdy nie mozna ich zastac
w naglej potrzebie. Czuja sie samotne nawet wowczas, gdy przyjaciotki
sie nimi opiekuja (odcinki nr 6, 11, 27).

Stwierdzenie Mao Na, zZe nawet jako mezatka jest sie samotng (odcinek
nri1o) pozostaje bez wiekszego echa. Jej przyjaciétki nie probuja budowaé
w sobie samych poczucia bezpieczenstwa, lecz nieustannie zwracaja sie
w tym celu do mezczyzn. Domagaja sie od nich udziatu w zainscenizowa-
nym przez siebie procesie zaklinania rzeczywistosci: zaktadaja niestatos¢
mezczyzn w uczuciach (réwnoczesnie akceptujac ten stereotyp i narzu-
cajac go partnerom), lecz domagaja sie od nich zobowigzan do budowa-
nia stalych zwigzkow oraz przyjecia roli bezwarunkowego zrodta oparcia.
Li Minglang oczekuje od Gao Yuan deklaracji, ze zawsze bedzie przy niej
(odcinek nr 8), a Tan domaga sie od Wu Yuefeng obietnicy przysztego
zawarcia $lubu (odcinek nr 7). Pojawiajaca sie w odcinku si6dmym ko-
bieta, ktora chwali sie poswiadczonym notarialnie zobowigzaniem przy-
sztego meza do wiecznej wiernosci, doprowadza do absurdu ten wzér
zachowania.

Opisane oczekiwania kobiet s kolejnym apriorycznym konstruktem,
do ktdrego postacie serialu dopasowuja rzeczywistos¢. Odmawiajac skta-
dania obietnic, partner zadaje im bdl, co wzmacnia przekonanie o tym,
ze cierpienie jest nieodzowng czescia mitosci. Ostatecznie brak zobo-
wigzan od partneréw zniecheca kobiety do dalszego budowania zwigzku
(niezaleznie od tego, jak bardzo zadowalajaco sie dotychczas rozwijat)
i sklania do zerwania go (odcinki nr 8, 17, 32). Ksztattowane przez mez-
czyzn perspektywy przyszlosci okazuja sie wiec wazniejsze od rzeczywi-
stych zwigzkow.

Pozycje i role kazdej ptci w zwigzku; podmiotowos¢ kobiet

Przypisujac mezczyznom odpowiedzialnos¢ za wlasne poczucie bezpie-
czenstwa i postrzegajac ich jako zadajacych cierpienie, bohaterki seria-
lu konstruuja nieréwna relacje, w ktdrej umieszczaja siebie w pozycji
przedmiotu, a mezczyzn - w roli podmiotu. Taki uktad rol w zwigzku
potwierdza wiele sytuacji w serialu. Dla znajomej Mao Na, ktdra po czte-
rech latach wspolnego mieszkania rozstaje sie z narzeczonym, zwigzek
jest czyms wiecej niz tylko zrodlem poczucia bezpieczenstwa - po jego
zakonczeniu kobieta popetnia samobojstwo. Mao Na podsumowuje sytu-
acje stwierdzeniem, ze zwiazek byt dla znajomej laska, na ktorej opierata
cale swoje zycie (odcinek nr 11). Samobdjstwo tej postaci nie jest jednak
ukazane jako przestroga przed nadmiernym opieraniem sie na mezczy-
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znach. Glosem dwoéch najwiekszych dotychczas indywidualistek, serial
przekazuje nastepujace ostateczne przestanie (w postaci zawartej przez
Mao Na w liscie do przyjacidtek wypowiedzi Meishan; odcinek nr 32):

—PNUABEEER » UAEZRABA - #EER AN > RLZEH
N EMTFE A ELH > (FeL T2 ERYZ 0k - i
X ZANEBARNBIMAR -

Niezaleznie od tego, jak bardzo by szla na przekdr wszystkim zasa-
dom [dost. ,nie uznaje ani zasad, ani nieba’], kobieta nie moze nie
miec¢ mezczyzny. Jej zasada jest mezczyzna, niebem tez, jest to praw-
da niezachwiana niczym wszechswiat, taki jest nadrzedny porzadek,
ktéry musisz uzna¢. Ona [tj. Meishan] miata racje: mezczyzni s3 dla
kobiet przeznaczeniem.

W odroéznieniu od kobiet mezczyzni w Hao xiang... nie uzalezniaja od
kobiet ani poczucia wlasnej wartosci, ani wlasnego szczescia. U kobiet
rozstanie sie z waznym partnerem wywoluje cierpienie, z ktorego wy-
chodza powoli (lub nie wychodza w ogole, jak znajoma, ktora popetnia
samobdjstwo). Z dwoma wyjatkami (z ktorych jeden stuzy jako lustrzane
odbicie zachowania Tan po rozstaniu z Wu, ktore jej uswiadamia, jak
bardzo monotematyczne staty sie po tym wydarzeniu jej wlasne wypo-
wiedzi - odcinek nr 17), serial nie przedstawia rozpaczy mezczyzn. Wi-
dzimy ich w dobrym humorze u boku kolejnych, szybko znalezionych,
mlodych i pieknych partnerek (np. Gao Yuan w odcinku nr 9, Zou Yi-
fan i Ma Xiaodong w odcinku nr 32). Nie martwig sie odejsciem part-
nerek - na pewno, twierdza, znajda sie inne (odcinki nr 9, 16). Fakt, ze
kobiety s3 tatwo zastepowane, a mezczyzni nie, mozna powigzac z od-
mienng oceng stanu wolnego i romansowania w przypadku kazdej z plci,
a takze z przekonaniem o ograniczonym okresie, podczas ktdrego ko-
biety moga znalez¢ partnerow. W przypadku mezczyzn stanu wolnego
i nawigzywania krotkich zwigzkéw mitosnych nie ocenia sie negatywnie;
niestalo$¢ w uczuciach przypisuje sie ich naturze (odcinki nr 4, 8, 14).
U kobiet podobne zachowania s3 pietnowane jako niemoralne. W roz-
mowie z Mao Na o mitosci i zakochaniu (odcinek nr 2) jej kuzynka ocenia
romansowanie z wieloma mezczyznami jako moralnie niedopuszczalne
(stosuje okreslenie ,szkodliwy nawyk’, ‘N EFE4T bu liang shihao), a dla
zwiekszenia sity perswazyjnej swego argumentu przypisuje go catemu
spoteczenstwu, ktére (rzekomo) potepia nieustannie flirtujace kobiety.
W pierwszym odcinku singielki otrzymujg warto$ciujacg etykietke ,nie-
przyzwoitych kobiet” (R IE££HYZL A bu zhengjing de ntiren). Nawet Mao
Na, zwolenniczka romansowania i jedyna postaé, ktora nie rozpacza po
rozstaniu z mezczyznami, postrzega wade serca, ktéra nie pozwala jej
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ukochanemu na uprawianie seksu, jako boska kare za jej wlasne, nazbyt
liczne romanse (odcinek nr 9); gdy zwichnieta kostka wywotuje u niej
poczucie bezradnosci i samotnosci, twierdzi, ze spaprala swoje zycie
(FRHVAE E—IE Wo de shenghuo yitahutu; odcinek nr 27). Kilka-
krotnie stwierdza sie w serialu, ze kobiety maja krotki okres mtodosci
i powinny sie pospieszy¢, by go wykorzystac; dla kobiet po trzydziestce,
kazda szansa na mito$¢ moze by¢ ostatnia (odcinki nr1, 7, 9, 18, 31).
Dominacja mezczyzn nad kobietami wyraza sie takze pod wzgledem
finansowym. Bohaterki Seksu w wielkim miescie s niezalezne, a czasem
dominuja nad mezczyznami, stawiajac ich w pozycji przedmiotu w trans-
akeji finansowej: Charlotte stwierdza, ze zamiast zwigzaé sie z jakims$
mezczyzng — ,zlota raczky’, moze mu zleca¢ odptatne wykonanie ustug
(odcinek nr 4 serii II); Samantha daje napiwek kelnerowi, ktéremu po-
zwolila sie pocatowad, potwierdzajac w ten sposdb swoja wladze nad nim
(odcinek nr 4 serii II); z tantiem za swoja ksigzke Carrie kupuje Bergerowi
(ktorego powiesc nie zostata bestsellerem) drogg koszule (odcinek nr 5
serii VI). Bohaterki Hao xiang... robig kariere i dobrze zarabiajg, lecz sa
wielokrotnie ukazywane w pozycji osoby finansowo zdominowanej lub
przedmiotu w transakcjach pienieznych. Interesujacy jest fakt, ze cza-
sem réwnoczesnie z ustanawianiem takiego uktadu rél kresli sie granice
poprawnosci, co stawia kobiete w pozytywnym swietle pod wzgledem
moralnym, lecz nie kwestionuje jej pozycji zdominowanej. W pierwszym
odcinku Tan zaznacza, ze nie jest materialistka i zrywa z adoratorem,
lecz dopiero po otrzymaniu od niego wielu luksusowych prezentéw i kart
platniczych (odcinek nr 1). W trzecim odcinku Tan odmawia prezeso-
wi wydawnictwa, ktdry jej obiecuje publikowanie ksigzki w zamian za
relacje intymne. Wydanie ksigzki ostatecznie finansuje Mao Na, lecz
nie wlasnymi $rodkami - zdobywa je (pieknym u$miechem, pochleb-
stwami i obiadem) od znajomego przedsiebiorcy (zwraca mu je pdzniej
z wlasnego konta, gdy styszy o upadku jego firmy). Finansowa zaleznos¢
od mezczyzn popieraja i podtrzymuja same kobiety, takie jak Meishan,
ktora wychowata swoja cérke na beznamietna materialistke, poniewaz
uwaza, ze kluczem do sukcesu w zyciu kobiety jest wlasciwe podejscie do
mezczyzn posiadajacych znaczacy majatek i status spoteczny (odcinek
nr18). Zaréwno Meishan, jak i Mao Na czynia z tego podziatu rél i rodza-
ju zaleznosci cechy definiujace meskosc i kobieco$é. Meishan twierdzi,
ze ,Kazdy mezczyzna bedzie wydawatl swoje pienigdze na jakas kobiete,
oto cale zycie mezezyzny” (H—FH ANHEISLE— ML ANE L,
X" AHJ—4 Meiyi ge nanren de gian dou hui hua zai yi ge niiren
de shen shang, zhe shi yi ge nanren de yi sheng; odcinek nr 18), a Mao Na
zadaje pytanie retoryczne: ,Czy kobiete, ktdra nie wydaje pieniedzy mez-

czyzn, mozna nazwac kobieta?” (ZL ARTES AHYERFARIYZ ATE? Niiren
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bu hua nanren de gian na jiao niiren ma?; odcinek nr 14). Jedyna kobieta
w pozycji dominujacej jest Li Minglang — zatatwia posade w swojej firmie
narzeczonemu poznanemu w barze, w ktorym pracowat jako DJ (odcinek
nr 3) oraz utrzymuje Ma Xiaodong po jego rezygnacji z pracy (odcinek
nr 15). Jednak zaréwno jej samej, jak i przyjaciotkom uktad wiadzy mie-
dzy nig a utrzymywanym Ma wydaje sie niewlasciwy, a ten ,mezalians”
ostatecznie sie rozpada.

W Hao xiang... zwykle to mezczyzni ksztaltuja relacje, narzucajac
wlasne warunki. Kobiety s3 odpowiedzialne za dobre funkcjonowanie
zwiazku, przestrzegajac regut gry ustalanych przez mezczyzn. Pomimo
ze mezczyzni nie ujawniaja im tych regul, s3 oni podmiotami wymie-
rzajacymi kare za ich naruszenie, najczesciej polegajaca na catkowitym
odrzuceniu kobiet. Nie dopuszczaja przy tym kobiet do glosu ani nie daja
im mozliwosci negocjacji. D] potwierdza swoje prawo do statusu chlo-
paka Li Minglang poprzez pobicie kolegi, ktory tez sie do niej zalecat.
Mimo ze zaden z nich nie udziela jej glosu w tej sprawie, Li przyjmuje
ustalenia mezczyzn i z zadowoleniem przystepuje do leczenia ran zwy-
ciezcy (odcinek nr 3). Wu Yuefeng stwierdza, ze kazda osoba w zwigzku
kocha wedtug wlasnych mozliwosci i domaga sie od Tan akceptacji za-
réwno samej zasady, jak i jego mniejszego zaangazowania (odcinek nr 6).
Li z kolei spotyka sie z mezczyzng, ktory lubi ujawniac szczegoly swoich
poprzednich romansow i tego tez wymaga od niej. Zaczyna sie nig po-
waznie interesowac dopiero wtedy, kiedy ona sie podporzadkowuje, lecz
gdy ona wyznaje, ze nie lubi jego posladkéw, okresla ja jako wulgarna
("Rt xialiu) i odchodzi (odcinek nr 9). Przekonana o tym, ze kazdy ka-
waler po trzydziestce musi by¢ odmiericem, Tan Ailin przeszukuje miesz-
kanie niedawno poznanego dziennikarza w poszukiwaniu dowodéw. Gdy
ja na tym przylapuje, dziennikarz ztosci sie i ja odrzuca; serial nie ukazu-
je ich dalszych spotkan (odcinek nr 10). Zou Yifan najpierw twierdzi, ze
kocha Tan bezwarunkowo, pomimo jej obecnych lub potencjalnych wad,
lecz gdy ona wyznaje, ze spotkala sie z Wu, zatrzymuje samochod i kaze
jej wysias¢, nie dajac jej prawa do wystapienia we wilasnej obronie (od-
cinek nr 29). Nauczyciel, z ktérym Li Minglang pragnie sie ostatecznie
ustatkowad, znika z jej zycia po tym, gdy pod jej nieobecnos¢ odkrywa
plyte z pornografia, ktora kiedys znalazta w skrzynce pocztowej (odcinek
nr 31). W tym serialu bledy kobiet okazuja sie niewybaczalne.

Pomimo Ze s3 czesto przedstawiane w roli przedmiotu, w niektorych
sytuacjach bohaterki Hao xiang... takze bronig wlasnej podmiotowosci.
Najbardziej aktywna pod tym wzgledem okazuje sie Tao Chun, ktéra de-
klaruje (parafrazujac Mao Zedonga) gotowosc¢ do stuzenia mezczyznom
z najwiekszym oddaniem ( £/ & E N B A quanxinquanyi wei nan-
ren fuwu; odcinek nr 9) oraz do petnienia tradycyjnej, konfucjanskiej roli
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,cnotliwej zony i dobrej matki” ("2 B £} xianqgi liangmu; odcinek nr 4).
Odmawia mezczyznie, ktory proponuje jej wltozenie seksownej, bardzo
wydekoltowanej sukienki i ktéry oczekuje, ze bedzie zawsze robic to, co
sprawia mu przyjemnosc¢ (odcinek nr 4). Domaga sie réwnosci w relacji
z nauczycielem z Szanghaju, ktory, ze wzgledu na rozwoj wlasnej kariery
i na zasade, ze to kobieta powinna dostosowac¢ sie do mezczyzny, ocze-
kuje, Ze to ona bedzie go odwiedza¢, a w przyszlosci przeprowadzi sie
z Pekinu do niego (odcinek nr 6). Od mezczyzny, ktdry kaze jej sie od-
chudzacd i twierdzi, ze kobiety istnieja po to, by uszczesliwi¢ mezczyzn,
wymaga, aby on z kolei przytyt pietnascie kilograméw (odcinek nr 16).
Przeciwstawia sie szefowi, ktdry ma romans z inng podwtadna, lecz aby
uspokoic¢ zazdrosna zone, zamierza przenie$¢ Tao do innego oddziatu fir-
my na nizsze stanowisko (odcinek nr 18). Jednak Tao Chun broni tylko
wlasnej indywidualnosci i swojego prawa do negocjacji z mezczyznami.
Nie kwestionuje prawa mezczyzn do wysuwania wobec niej zadan, ani
patriarchalnego porzadku, ktory oni reprezentujg.

Uwagi koncowe

Gao i Gu cytuja nastepujace stwierdzenie rezysera serialu: ,Tak naprawde
ten serial odstania drobne wady mezczyzn; to, co rzeczywiscie wydobywa
na powierzchnie, to wielkie stabosci kobiet. Mezczyzni s3 tu prosci, s3
tylko kontrastujacym ttem. To jest utwor, ktdry rzetelnie analizuje kobie-
ty, oczywiscie dla ich dobra. Kobiety majg stabosci, ktérych nie sposob
unikna¢, ktdére prowadza do ich tragedii”. Uczeni i dziennikarze, ktorzy
analizujg ten serial®, réwniez skupiaja swoja uwage na sposobie, w jaki
serial konstruuje postacie kobiece, i taki wlasnie obraz kobiet krytykuja;
dwdch autorow wplata w swoja argumentacje cze$¢ stwierdzenia Liu*.
Wypowiedz Liu sugeruje, Ze ostatecznym powodem ,tragedii” kobiet sa
one same i ze to one same s3 odpowiedzialne za zmiane swojego losu.
Przypisanie kobietom wad i odpowiedzialnosci za nie przypomina bar-
dzo powszechne w Chinach wspotczesnych pojecie % shengnii - ,ko-
biet nadwyzkowych”. Sa to wyksztatcone, dobrze zarabiajace singielki,

3 Gao Xiaoyuan, Gu Peizhong, op. cit.; Qi Ke, op. cit.; Zhang Chenyang, op. cit.; Hua Jian-
hui, op. cit.; por. takze Jia Shuying %{#7%i, Wo bu xihuan Hao xiang hao xiang tan lian'ai (¥
AEI (U AL AIRZR %2 ), Nie lubie Hao xiang hao xiang tan lian‘ai), ,Yishu pinglun” ((ZZAK
PFi) 2005, nr 8, s. 14-15; Liu Tianshu X K&, Yi dianshiju Hao xiang hao xiang tan lian'ai
weili fenxi xiandai niixing xingxiang (AR CAFARLFRERANZ Y Bl B LR &,
Analiza obrazu wspolczesnych kobiet na przykladzie serialu Hao xiang hao xiang tan lian’ai),
,Caizhi” (4 %)) 2009, nr 35, s. 153.

24 Jia Shuying, op. cit.; Qi Ke, op. cit.
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ktore przekroczyly wiek zamazpojscia, lecz pomimo starant nie moga
wyj$¢ za maz, poniewaz maja zbyt wygdrowane wymagania w stosunku
do mezczyzn. Okreslenie to weszlo do oficjalnie zatwierdzonego zasobu
leksykalnego jezyka chinskiego®, a pojecie ,kobiet nadwyzkowych” cze-
sto pojawia sie w mediach popularnych. W serialu dobrym przyktadem
,kobiety nadwyzkowej” jest doktorantka Su Min, cho¢ nie jest ona wprost
tak okreslona; program telewizyjny, w ktorym wystepuje Tan Ailin, takze
przedstawia singielki jako kobiety pozostajace w stanie wolnym, ponie-
waz s3 zanadto wybredne (odcinek nr 10).

Jak wykazuje w tym artykule, bohaterki Hao xiang... rzeczywiscie
same sobie narzucajq ograniczenia wynikajace z przekonan bedacych je-
dynie konstruktem, dotyczacych miedzy innymi mitosci, emocjonalnego
zaangazowania, wykluczajacych sie wartosci mitoséci i spokoju, cierpienia
czy mezczyzn jako jedynego zrdodta oparcia. Takie konstrukty nie s3 jed-
nak wytworem jednostkowej wyobrazni konkretnych kobiecych postaci,
lecz wynikaja z szerszego spotecznego i kulturowego kontekstu, w jakim
zyja zaréwno bohaterki serialu, jak i rzeczywiste wspotczesne Chinki. Se-
rial realizuje wspomniane zalozenie rezysera, lecz oprdcz stabosci kobiet
ujawnia takze inne praktyki spoteczne, utarte przekonania, stereotypy
itd., ktére wspolnie ksztattuja stabosci (i przyczyniaja sie do ,tragedii”)
bohaterek. Te podtrzymujace i odtwarzajace elementy tradycji konfu-
cjanskiej wzorce zachowania i utarte ramy poznawcze, dotyczace zaréw-
no kobiet, jak i mezczyzn, ksztaltujace obraz kazdej z plci i relacje mie-
dzy nimi w tym serialu, mozna odnalez¢ w wielu innych tekstach kultury
popularnej we wspotczesnych Chinach?, a czesciowo takze w dyskursie
oficjalnym?. Sa to na przyklad: postrzeganie rodziny jako podstawowej
jednostki spotecznej, przekonanie o tym, ze mitosc jest przeznaczeniem
kobiet i musi koniecznie doprowadzi¢ do matzenstwa, lub o wieku trzy-
dziestu lat jako gdérnej granicy zamazpojscia i atrakcyjnosci kobiet. Do-
chodza do tego: podwdjne standardy w ocenie moralnej zachowan sek-
sualnych obu plci i przypisywanie mezczyznom wrodzonego dazenia do
wolnosci, a kobietom - dazenia do stabilizacji. W analizowanym serialu
kobiety, mezczyzni, poboczne postacie z rozmaitych kontekstéw spo-

* Jest ono wsrdd 171 neologizméw w jezyku chinskim, ogloszonych przez Ministerstwo
Edukacji ChRL w 2007 r.; por. ,,2006 nian hanyu xin ciyu xuanmu” (20064305 i ik H ),
Wybrane neologizmy w jezyku chinskim z 2006 r.), http://www.cnbeta.com/articles/36875.
htm (dostep: 30.05.2013).

6 Szczegbdtowa analize luksusowych czasopism o modzie i stylu zycia, ktora ujawnia bardzo
podobny obraz kobiety, mozna znalez¢ w: A. Zemanek, op. cit.

27 Por. np. fragment podrecznika dla wiejskich kadr partyjnych z okresu maoistowskiego
(1964 1.), wktérym postuluje sie, ze wlasciwym zakonczeniem historii mitosnej jest matzenstwo;
za: E.P. Buckley (red.), Chinese Civilization. A sourcebook, New York 1993, rozdzial nr 95,
,The changing course of courtship”, s. 470-472.
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tecznych, w ktorych bohaterki wystepuja, a takze wprowadzone deus ex
machina ,poprawne’, lecz zaburzajace spojnos¢ zakonczenie wspottwo-
rzg ograniczenia, wewnatrz ktoérych poruszaja sie bohaterki.

Hao xiang... nie jest wiec kopia amerykanskiego serialu, lecz zapo-
zycza ogolne cechy postaci i okreslone schematy fabularne, ktore prze-
ksztatca i zakotwicza w kontekscie lokalnym. Pomimo westernizacji pod
wzgledem wizualnym i konsumpcyjnym, chinski serial odzwierciedla
elementy rzeczywistej sytuacji wspotczesnych chinskich kobiet z klasy
$redniej, a sposobem przedstawienia postaci oraz szerszego kontekstu,
w jakim wystepuja, wpisuje sie w ogolny dyskurs wspoétczesnej chinskiej
kultury popularne;j.
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